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CHArRe) & KLY THEEVD AR ] MEmAR—i - MiE
CHARRDY T JUEE 1B > [ 2 A HIS R 2 o JE 7 b oy i JBE
LA EH) NSEZIEE > 2 TEARAR At AP A e UL B SE i #) 2
Hb o | 2E FRAC Y TS A A ELTE Y [ B HE A Hl
H LA S N AR ~ A S R [ EE Y 2 ) | i e
PEE LS NI RLAR - DL BE DY 2 SEAN 4 35 ar i 35 DL 4,371
NBISEEREM R G5 0R o A JuaT AR A IR EBEASHEA [ L
T4 (Septuagint) FEBHFE LT 18 i YA A2 S
i [EERIRIA ] FEBIHE T 25 i Sevtepovopoy » B4 [55
TR o EFE TEIMKA]  (Vulgate) 7ENAYEEARH T 5%
A ET M5 » FEITR%EE 4% Deuteronomium ° %5 02 (HIATED)
TEATEPE T BAEE S P rEA K -3

| AXBEGRWITE TSGR SRR E—RIEE [ CRAme) 8P A R T

PG MIRE S Z T (5-9 4D | (20NDJCO035YB) SRUIILEHH HE—IRRHFEE
[0 39 20 IR B B A ) SCAL BRAL B 78 ] (Y201941209) HYED) -

2 UNAERAERIEI » A SO ERESE | SO E [TRIEAERTIR] » 230 hs BT kS
£33 Corpus Scriptorum Ecclesiasticorum Latinorum (CSEL); Die Griechischen Christlichen
Schriftsteller (GCS) ; Corpus Christianorum Series Latina (CCSL) ; Patrologia Latina (PL) ;
Patrologia Graeca (PG) 5 Sources Chrétiennes (SC) » UNMEAFFIIHT > Hhady i [ A SR
H oo TR T R EIAKE > JERE Y v B — Bk u o

3 %% Patrick D Miller, Deuteronomy (Louisville: John Knox Press, 1990), pp 1-2 °
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ﬁ?ﬁiﬁizﬁﬁgﬁﬁﬁﬂiﬁL@Jﬁ%ﬁ AR ARRRE T
1@1&%@5’3%%%?@% o MEAF ML (HRAFRE)
CUES SRy ges)z Fiigii: @ TW%@%E"J@AD‘ oo (H
frRL) TE 55— BE B R ARG R =BT - RS 6K
AETE T T RS o ERIARIR R GHE) TPk
SIRR IR Z T —  BLeT &2 5 T 2 M5
BEE - SAHLLT & > ¥ (Rarst) Eﬁﬂﬁﬁﬁg‘%ﬁ%» el
Bl = AT T > Horh R E R T B S0 B 2
A o 6/\TD|E]OO$HUT§ VIEE W (Jerome) -~ 2247 &R HT
(Ambrose) BEE {1y T 75 £ B 19 AE AR I 538
Ry BRETEITRIORE > WAL T CHRaE) BT OREARERRYEE
W) o FEZ AR EE AL > 58 S EACH) CHRaRe) FEAR
DAASIA] ) 2 Ze gl f O hr T R R I A 854y > Yy KH
Fi) FL T R SR AL T S 2 oo b 2L o

4 Christoph Bultmann, “Deuteronomy”, in John Barton & John Muddiman (eds ), The Oxford
Bible Commentary: The Pentateuch (Oxford: Oxford University Press, 2010), pp 188-189

5 {41 David Lincicum, Paul and the Early Jewish Encounter with Deuteronomy (Tiibingen:
Mohr Siebeck, 2010) ; Maarten J J Menken & Steve Moyise (eds ), Deuteronomy in the New
Testament (London: T & T Clark International, 2007) ©

6 TEAVLL CHATRT) YRR sy TR i SOR BREMT AT — (L8 T O (Rifirsn) B
£ BN AR > 25 Thomas Renna, “Christian Exegesis of Deuteronomy: Patristic to
Scholastic”, Michigan Academician, 23 (1991), pp 19-29 ° K Wl 7 ZE # ( Charles
Kannengiesser) TEALAY CHAHEAETM)  (Handbook of Patristic Exegesis) HHE (HI
ArRc) A K2 S | FUEE B HOC R B - B MRS T SR LD K R R A e A )

(Clement of Alexandria) ~ fE#FIE R (Tertullian) - HEABARE (Athanasius) - JEHAY

1% B F (Gregory of Nyssa) PG L5 (Eusebius of Caesarea) TE45 H 135 E ¥ (H
first) MZE5|IH > 25, Charles Kannengiesser, Handbook of Patristic Exegesis: The Bible
in Ancient Christianity (Boston: Brill, 2004), vol 1, pp 285-286 ° M (Joseph T
Lienhard) ¥ MHZEEZE (i) AETEMT SEREAM A SR B2 > (R R A A
BB i > 2 MRIA TR - SL LR - TR AR AT > G AERHE (45T 1-800 4F)
H=) (L %ﬁﬁm%mﬁﬁj#ﬁﬁ 2016) > H 381-471 -
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Ve TR BE RN - TERI AR IEEE T T —
BRERAERL TREA ( [HUMKRA ] )~ - EBEE AR AN
BRI EAE o TR S B IR A S (R arEd)
B RE » B LA 1 A IR S A8 (Origen)
HE IR B BRI MRS RO S T L T HESL > it R A LA
A SCER AL ) o RO (R irRe) RRAS BB A tH R R 2 o
TE= USRI IR F)BS (Paulinus of Nola) HYE
FEEE T =rh > YARME 2 AACE A TR T B4 > AR
AR BEUEE BEAE o BHE (Hapwl) BRI - (RS
B T ANAMEE S HATEE - CRdrRd) AR
& TRz H > DERERE 2B N ERMHE > | %
—EHEET > WM (Rawt) B [EEENFE]
(meditatorium euangelii) © ' <HIATEE) FRFE 2 CHi&I)
B T RO TH R A U R B 4 o HRAERRAT 4 7 EE Y & IR
## (Rufinus of Aquileia) BIHL T 33 > AL Ghig 2
JEHL)  (Deprincipiis) WA FaliRE - [ K AERA LA
AR - WA B A A E Y (TR BRI - E
15 JRE VU5 7€ 1Y 20— AP EIA SRR IE R 2 AR > B8 A AL B
LRATRE LI o 78 SRR IR TG 2 M VY S AR Al 1 28 BE 2 4

7 #HANEHZ A Aline Canellis, “Jerome’s Hermeneutics: How to Exegete the Bible?” in
Tarmo Toom (ed), Patristic Theories of Biblical Interpretation: The Latin Fathers
(Cambridge: Cambridge University Press, 2016), pp 58, 59, 67 ©

8 MEA—HRERS TR TERE (typology) M (HE#1) USRI CHiky) - BRI
HEEBGNER o 2% 4T Jean Daniélou, From Shadows to Reality: Sudies in
Biblical Typology of the Fathers (trans Wulstan Hibberd; London: Burns & Oates, 1960) °

9 “Deuteronomium quoque, secunda lex et euangelicae legis praefiguratio, nonne sic ea habet,
quae priora sunt, ut tamen noua sint omnia de ueteribus?” Jerome, Epistula LIII 7, CSEL 54
(ed Isidorus Hilberg; Vienna: Verlag der Osterreichischen Akademie der Wissenschaften,
1910), p 454

10 Jerome, Epistula LXXVIII 43, CSEL 55 (ed Isidorus Hilberg; Vienna: Verlag der
Osterreichischen Akademie der Wissenschaften, 1910), p 85
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FHOW > MAF AR X EENEERRMEEZA -
WA RO RS AR R AR E AT (cuius secunda
lege, id est praeceptis euangelicis) > —VI#ERFGFTEA - | !
B 4 2 A% 19 A IRURE R AL F- BRI A #3224y A i
w0 THIRER o 12BRAE A I AUEE v iR O U2 3
FREO A BRI A G (R arRl) KSR IEREIR Z (A 42
riz LB RSP T R R CRRdRED) RO O AGE o B
TE T AACT > 7 2R A5 50 1T = i SR SR A o A
I B S S (Eucherius of Lyon) ~ Bid-Lih s 8t
PUHEA B FEMER SRR PEZ T (Isidore of Seville) 51/
BHEAAEAMITR Gl  (Etymologiarum siue Originum) A1
IR IR EEVE S CHRArED) BIEFE o EALRE B
CELIREZE - (Rl B o P R R B SR e
For o [ CHATHRL) BB S T S H R Rk - | ST

11 WAG > AHEGE > GREZEE) (il EmEEt > 2002) > B> 515 58
24 7> B 310 F7 T JF 322 5L Origen, De principiis secundum transl ationem Rufini, GCS 22,
(ed Paul Koetschau; Leipzig: J C Hinrichs, 1913),p 343
12 5 HALTERE CHRaTD) YA MRS AL A0 JUR <[] o B JEE 1L R SRR 4 B R L1 K B SR 7
BT (Cyril of Alexandria, De adoratione et cultu in spiritu et veritate, PG 68, cols, 133-1126;
Glaphyrorum in Deuteronomium liber, PG 69, cols 643-678) ~ i (1) ¥ Z AT &5
(Procopius of Gaza, Commentarii in Deuteronomium, PG 87 1, cols 893-991) - PLK%4%
P R A BLIR ) SET B 3T A9 2K L2 ) (Theodoret of Cyprus, The Questions on the Octateuch
[Greek text revised by John F Petruccione; trans Robert C Hill; Washington, D C:
Catholic University of America Press, 2007], vol 2, pp 170-259) o 2k B2 H 25 B fEFR R
CHREY) AR TS MR E AT AR A MRS > 2 5. Theodoret of Cyprus,
The Questions on the Octateuch, pp 170-173 °
13 “Deuteronomium secunda lex in quo est euangelicac legis praefiguratio” Eucherius,
Instructionum ad Salonium libri I1, 1115, CCSL 66 (ed Carmela Mandolfo; Turnhout:
Brepols, 2004), p 215
14 “Deuteronomium Graeco sermone appellatur, quod Latine interpretatur secunda lex, id est,

»

repetitio et euangelicae legis praefiguratio; quae sic ea habet quae priora sunt, ut tamen noua
sint omnia quae in eo replicantur ” Isidore of Seville, Etymologiarum siue Originum libri XX,
VIII 7 (ed W M Lindsay; Oxford: Oxford University Press, 1911)

15 “Liber Deuteronomii repetitio est praecedentium quatuor librorum legis ” Isidore of Seville,
Expositio in uetus testamentum, V 1 1, PL 83, col 359
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fhz 4% » R CHarEt) B T IERRER LA 4 — 27 4
LAY TH R P o 16

B AR SIESUFIEE (Caesarea) TEATEEHIE it
AWM (238-244) 2% CHIfRS) FrBEAY M8 BEAR AR Bk 2k
AEL s AR CHIARTED) AR S ) R R A At BE AR A
HEFES, » KA E R RIRELS SO TE ] > RIFEmE L
ZARWRIGHGHE o SETARIREEAL I > 0 T EMMEA R
TRERENE O - MRS - 7238 FIRG) MELE
i e - BAE CRas) ——% 11-13 Hirh B LA
I NI RGAF LVERIRR P RUE ([ RESERI AP R
FERB LT > B B EE > il IR X -
WY HEE > ABHE W > B AT SR AR - AEAEAR KR
5y B OB —0H o SR% > RplinT LLERIBIE] 55 5 URVE Itk
MR MAERIIZET o | ) MR A AR pE S [ Lt 22
1] (rationabilis aliqua disciplina)  HIHZAR o 1997 Zf W 7E Ath 1)

16 FURATRR - BUuE L RENSAEACER © N HHAC P BERO S LUAE (Pseudo Bede) #9 ( CBEPG AL
#F1E) (Commentarii in Pentateuchum, V 1, PL 91, col 379) : “Quod autem Deuteronomium
secunda lex, uel iteratio legis dicitur, significat, quod nouum Testamentum veteri
succederet” ; JLIH AT HL B4 CHIAsE) ERE (Paul-Irénée Fransen, “Un commentaire
marginal lyonnais du Deutéronome du milieu du IXe siécle”, Revue Bénédictine 117 [2007],
p 35 : “Deuteronomium est ueteris iteratio legis; quae iteratio ad Nouum pertinent
Testamentum” 5 JUHHAL Z OFAE AT 45T - BEI (Hrabanus Maurus) 19 ¢ (H
first) #) (Enarratio super Deuteronomium, PL 108, col 839) : “Deuteronomium quoque,
ut beatus Hieronymus in quadam epistola sua ad amicum ait, secunda est lex, et euangelicae
legis praefiguratio; sic que ea habet quae priora sunt, ut tamen noua sint omnia Quapropter
haec res operosa indiget solutione: scilicet quod ita historialiter ordinentur uetera, ut
spiritaliter omnia demonstrentur noua, et legis per figuram patefecit littera quae sacer
Euangelii textus in se continet sacramenta

17 %% Pierre Nautin, Origéne: Savie et son oeuvre (Paris: Beauchesne, 1977), pp 225-260° 47
FRAGAE — B E MR R G i SRR B [ =0 Ot MMiERE ) (In
Deuteronomio omeliae XIIT) > £ K, Jerome, Epistula XXXIII, CSEL 54, p 257  {HiZ 7%
PRR WM KR IS L AR o

18 BAGHEERA . 28T GREMGE R - W CGRESCERT) 2

(2008) - H 48-62 ©

19 Origen, Homiliae in Leuiticum secundum trandationem Rufini, I 1, GCS 29 (ed Wilhelm

Baehrens; Leipzig: J C Hinrichs, 1920), pp 390-391
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—HEE L TEME R - [ (ORER) 76 CRarsl) i
B3 780 48 T2 Aa AR > WA Y Lo AE R L BHEE AN S
B WET ERITAERE BRI 2% i DI 3 53 -
FESR AL » i SR IR 2% 5 Bk AR ARAY - AR 2 A
B BRI R Lo s B AN 5 i SRR AR F 2550 25 1 iy
AABLE B IARIRSEFE ~ R~ SRR IEY) 1% - Bt
SN BHHEAS A - B EE Y R > SO AT PR
We ? | XEB AT OFA  BAEREZEE LS MAE
FTHE AR L R ) R T B A A o 2!

[MHEEEA G #3507 5E]  (Origenem faciam latinum)
AR — R sR )P iy iE ) B UL > ARSI A AE At 7 m] L T
AR LA G CH sty FEARHE 2 5 T 19 BELRR » 2B AE
Mz Ah > PERERA —E QO IEESCERE R R T -
fth A 45 A = JLOAERTAR 1) (AR L FEaERE)  (Liber
inter pretationis ‘Hebraicorum nominum) J&—# (EEEL) F
Az GE 2 AN BEL o Horp (R sty AR08k 7S i
il o 0 2393 LL T TR RR FE BSR4 2 AR I B TR AR KRS AR
FIFH o SRAGSCE > MR AR RREE K P L 55 - B8

(Hrabanus Maurus) TEALEY < (HEagRt) FRE) ¥
fRLy —® 4 B TR > ft (BEPY) CACEEI T HEmE

20 “Legerat in Deuteronomio Domini uoce praeceptum, mulieris captiuae radendum caput,
supercilia, omnes pilos et ungues corporis amputandos et sic eam habendam in coniugio
Quid ergo mirum, si et ego sapientiam saecularem propter eloquii uenustatem et membrorum
pulchritudinem de ancilla atque captiua Israhelitin facere cupio, si, quidquid in ea mortuum
est idolatriae, uoluptatis, erroris, libidinum, uel praecido uel rado et mixtus purissimo corpori
uernaculos ex eagenero Domino Sabaoth?” Jerome, Epistula LXX 2, CSEL 54,p 702

21 Henri de Lubac, Medieval Exegesis: The Four Senses of Scripture (trans Mark Seban; Grand
Rapids: William B Eerdmans, 1998-2009), vol 1,p 213

22 Origen, Homiliae in Ezechielem secundum translationem Hieronymi, “prologus”, GCS 33 (ed
Wilhelm Baehrens; Leipzig: ] C Hinrichs, 1925),p 318

23 Jerome, Liber interpretationis hebraicorum nominum, CCSL72 (ed Paul de Lagarde;
Turnhout: Brepols, 1959), pp 85-88
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2 ) EE P 2 AT BRI bk~ DAAS AR A o 1)
AT AR IR - [ REREE AR EA - BAES
R VR BE R A AN B EVARL s RO Y S N R O
o AR EB M F R SREAT R EY) o A
BEAMELE [EBR.0 B kA7 ] (cogitatio uel cingulum
moeroris) ° A8FEMEFOML > EVHE T B AL 55 T b BROFN DAAS AR o
T Al R BB TA T EHTEE]  (uestibula siue atria) >
IS B TEFEMPR]  (inundatio malorum) > B
A i i ) B AN SR AN A BRSO A T ARG 2 R Ay B AR
S b 5 B o S R A B DAt 5y B ) AR BRHEAS 2
M MR R EAEFTINAE M > RIT AR Z F - | MEBUE
FE A EA ~ anir b 8RN LAS AR i s VR 2R A R > EREH
AR FARATEERE) o2
R A AN AKEE ~ A IREE BT EE AR AR 2 [ Y
R 7S AR IR R AU I > R W H AR F
Bt o —ApIFRAME < TnPiRE) F) hE (HaEt)
TA—EE 23 ([ (FEARER ) R METER LR - 1)
MIEIRE o CRERAE OMPIRE) =% 13-14 Hith5|H 7iEm]
BEOC o YT AR M B R R R [ A 2 R A v Y 4]
(componere illud caeteris editionibus) J&BHY o 48 48 L RE Ay

24  “Habitasse autem dicitur Seon in Esebon, quia diabolus, omnium radix uitiorum, cogitationibus
se intermiscet humanis, et mentem cingit sollicitudinibus superfluis, ne uerba proferat ueritatis, et
opera exerceat pietatis Interpretatur autem Esebon cogitatio uel cingulum moeroris Sic quoque
et Og regem Basan manere in Asseroth et in Edrai Scriptura commemorat Et quid Asseroth qui
interpretatur uestibula siue atria, et Edrai, hoc est inundatio malorum, significant, nisi
infidelitatem cum prauis operibus? Inde enim certat diabolus, ut omnes quorum ipse rex est
nunquam fidei ianuam intrent, sed foris manentes in infidelitate, operibus semper insistant
iniquis KR (HLT HACSCRE) H TS BESCF  (Hrabanus Maurus, Enarratio super
Deuteronomium 11, PL 108, col 842) fFfERZSiialt « Ladth T30 mASUAEE eI AL A
Vercelli, Archivio Capitolare, 153, fol 4v Hi# -

25 “Esebon cogitatio siue cingulum moeroris”, Jerome, Liber interpretationis hebraicorum
nomnum, CCSL 72, p 81; “Aseroth atria siue uestibula,” p 86; “Edraim inundatio
malorum,” p 86
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SC 5 JRAIRESCTR R T HRERELR [HMEARTE | > DUEA AREH
SR PR I FRAM 2 48 5 N Gk 2 AL R 5 o ] 20

iEBLAS A T RE OB BT SR B BE A A R AT A
CHfRRL) FESSIFRRE o B pk i e B S U A A PY = O
ERTEIERE N GEESIER)  (Instructiones) - (GEASTERES)
SELE T E BRI AT AR B A P AR 2 v e i e R e o HC
rh T CRRAHD) RESCHY MRS B AR RO VE & - 27 Ut
AL BRI (85 Tk | RORRASHERL T ERINAR
Rt B T RERLE -

o w2 R AN
BT 2R AR OB o A AR IR AR K ArEe)

P BB o SMEAEK I E8 A SR > & A =P
A FERI TR o LA IS = = b sk BB
AR ARIRF R B BRI ¢ [ IR B A B AR M R AR AT
E o CAIHFD) SRR EMERE R R 5 (ARt

JEAIEMFIEE (legis praecepta) ERMIRE ; W Hiet
A A A S R TE TR RO TR R O A B R R
oo | A EE AT LA CRItERS) TSR R A RS T

26 “Ille pependit in lingo ut peccatum quod commiseramus in ligno scientiae boni ac mali lingo
deleret appensus ” Jerome, Commentarium in epistula Paulina ad Galatas, 11 3, CCSL 77A
(ed Giacomo Raspanti; Turnhout: Brepols, 2006), pp 89-93

27 F—A Chdrat) B RIEOH BT AR ¢ GRS AARASE#E)  (Hebraicae
quaestionesin Genesim)  ° Eucherius, Instructionum ad Salonium libri 11, T41-42, CCSL66,
pp 99-101

28 EATEEM RS (EFEERAMERE) WREAIRE > 25 Boniface Ramsey,
Ambrose (New York: Routledge, 1997), pp 56-60 °

29 “Et nunc deambulat in paradiso Deus, quando diuinas scripturas lego Paradisus est Genesis
liber, in quo uirtutes pullulant patriarcharum, paradisus Deuteronomium, in quo germinant
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LERRRACHE G - 308 (BRntE ) EAH HEARIERE o LA
W CHdrEl) B CRIHRD) AitE g EarE o 2 LAREW]
fh 3SR E B H o

HE CHarRSY & [HENPIEE ] > S PAR M REN
HBE LA GYR) B=178 (RS g
MF & [T A B Y S8 8 LR AR MEMY (naturalis) >
BEEAPAPER (mystica) > ZEEZEEMER (moralis)  ©
CAItERE) & HARVERY » RE T R - 1B I HLE ol gl i 1y
DA Rt B anfef g 22 PERY 5 CRIRTD) MR > a7
THRAEINESE ;. (HaEE) EEMEMER . fFEHP > A
1B BRI FIPERIHEE (secundum legis praeceptum uita
humana formatur) o | 3VZ2 A7 & W78 0 i P 1) 2 BEL ) <62 1)
B [ =] Mo IRRAKSU & DI F K
EAEFEFORS P FE (SlphAbEe) g m B - SR e
T [R5 PR B AR KRBl B R R B AL »
PASE SR B B OS2 MBS o | 2L B Ll (R fiRd)
Lo MRRAR ST & LA s iE — RS o — ] 2 Ath 3
PAHAFIEE S (B 21:11-13) MIFERE o AR SCHITHEN B 485Kk
B 7T E I an o] b R BRI 4 1 EOREAR > %S oSS R
1 HE B B AR B WO o FERR = /B AR

legis praecepta, paradisus Euangelium, in quo arbor uitae bonos fructus facit et aeternae spei
mandata diffundit per uniuersos populos ” Ambrose, Epistula VI 33 3, CSEL 82 1 (ed Otto
Faller; Vienna: Verlag der Osterreichischen Akademie der Wissenschaften, 1968), p 230
30 (EnZbEEREL{H) (De Cain et Abel) ~ CGifiati 5i) (De Noe) ~ (i 52{A I %E) (De Abraham) -
G LMEREESL) (Delsaacetanima) ~ G BLSEAEA:1E) (Delacob et uitabeata) ~
Gm#2)  (Deloseph) B GifikR) (De patriarchis)

31 “Omnis scriptura diuina uel naturalis uel mystica uel moralis est: naturalis in Genesi, in qua
exprimitur, quomodo facta sunt caelum maria terrae et quemadmodum mundus iste sit
constitutus; mystica in Leuitico, in quo comprehenditur sacerdotale mysterium; moralis in
Deuteronomio, in quo secundum legis praeceptum uita humana formatur” Ambrose,
Explanatio Psalmorum xii, “Explanatio Psalmi XXXVI”, 1, CSEL 64 (ed Michael
Petschenig; Vienna: Verlag der Osterreichischen Akademie der Wissenschaften, 1919), p 70

32 wiEHE > CBUFIEG (CEAD) =Ek) o (BRI 3 (2004) > FH 93 e
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[ FEA T SR (oK) > EfEE A E 4T (bonitas
ipsa popularis) ¥t H g - #FMUA#EEZZ - | 55T
P ZE AT B O A ) S EE A TR S Y R A R Bk
FEHAE ) A AR PRAETS -

B CHIATEDY A I ) R AR I B B AE L A
W E SCA - EE S+ R G2 {95E) (De Tobia) °
HEEHE T IEZMENTE AP RS (Irenaeus) )
KB R EE o IR B AT B CRarsd) —+
—E s Hith AR IR G RMIRLE ([N R] ZR U TR 2R A
1 > B AT SRt i AR - [ 2 dE R AROR HE AN 3E — IR
PHPTIG TR o | ) ZEAT B AT S A2 S AR 1 2 [T Y AR 2 B

(BT T BZRE - SFE b B ey
T~ A5 KRe - BRE - JEMEE LECAE TR o | 2
B o E— PR . THHESREXRE] - (Raw) T
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33 “Haec est anima illa, quam lex demonstrat tibi in specie mulieris bonae, quam uideris in praeda
et concupieris accipere in uxorem tibi ...” Ambrose, EpistulaIV 13 11, CSEL 82 1, pp 106

34 “Nos uero, quibus militia spiritualis est, et arma non carnalia, sed potentia Deo, si decoram
mulierem, id est, animam, quae a Deo pulchra creata est, in gentili conuersatione inuenerimus, et
sociare uoluerimus eam corpori Christi, deposito idololatriae cultu, induitur lugubribus
poenitentiae indumentis, et deplorat patrem, et matrem, hoc est, omnem memoriam mundi, eius
que illecebras ” Isidore of Seville, Expositio in uetus testamentum, V 18 3, PL 83, col 368

35 Ambrose, Expositio euangelii secundum Lucam, “prologus,” CCSL 14, ed Mark Adriaen
(Turnhout: Brepols, 1957), pp 1-2
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CimZ8ian ) A& 22 A & B DA s R 2 32 Y S
fE o ZAa R IREE (D) Fag AW > Ath SFL Hb B A
T EAREN SRR R - AR EIER o oA FRE T LUSE A BE AR
Yikssl o WAHMENE R R - FEERACE R AT AR o B
— RSy > KEMZARER) AT R Y W e = B
N AR B B A T A > B AE R = BN AERTAR o 75
46-87 Fifi AH ECH AR 87> 2 A5 B 98 RO BRI BT - b [ AR EERY
BRI A RIE 383 i A B 2 o o H e AR P R RE 19 & (R
Rty HFRIAHBELTE - 55 48-51 HifERE (hmst) 1=
19-20 i ( [RIGAVRES LAY » SR 2 gs R > ST fa
ARSI B » EARFTEOR] o 1) > LA EEide L - SR

36 “Suis unumquemque sexum induit natura indumentis Denique diuersus usus, diuersus color,
motus, incessus, diuersae uires, diuersa uox est in uiro et femina...Arbitror autem quod non
tam de ueste quam de moribus dixerit uel de usibus nostris adque actibus, quod alius uirum,
alius feminam deceat actus...Quid de aliis dicimus, qui hoc ad luxuriam diriuandum putant,
ut calamistratos et torquatos habeant in ministerio, ipsi promissa barba, illos remissa coma?
Merito illic non seruatur castimonia, ubi non tenetur sexus distinctio ” Ambrose, Epistulae,
IV 15,CSEL 82 1,pp 112-114

37 BB T REVARR RGP » 25 Lois Miles Zucker, S Ambrosii De Tobia: A
Commentary, with an Introduction and Translation (Ph D dissertation, Catholic University
of America, 1933) o tHIEATIS ] CSEL B A HMI%: > A$ 2305 5 29 T 93 Hi o oL
Gl AR ETE (s) FEHB (p) BUR  BRRE BT B E RN % - 25 Zucker,
S. Ambrosii De Tobia, pp 2-5 ; W Dunphy, “On the Date of St Ambrose’s ‘De Tobia’ 7,
Sacris Erudiri 27(1984), pp 27-36 ©

38 ‘“ueteris atque diuinae praescripto legis” s XIV 46, p 60
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DML R EOREE | > SOWORBE AR 5 S8 TR
[2B 50 ) AEEFS M= F R > [ e e Emn s
Fe b~ HORER SRR L > S AEBRARAIE L o 0%
57-58 i B3 D) H PR R L 0 28 BEAC T (24:6, 10-13,
17) > ZEATERIIE e 2 o B8 EAE 1 el AT fe] AU T:
A TE 2 HEA © 25 59-66 Hisis < dmst) = /\F 12 i ([1th
W IAAEAR T BT — ] o MG T BIR > AL A
Bl ) B MEE] BABESMEMER - NNEIFEE
ERA AR AR > R BT A9 AIGE - BEE S A0 > W SRR
T B SRR 0 S SRR EE N > AR IR
PRI S o | VLB E R S S [ SN
fE4E]  (faenus legitimum) o “IE4EE B > 45 67-84 i
SEF BRI RS B O RS SO T TR RO ¢ [ R
A B 2 )45 8 T BRI A T i R R S Y A
MTFHFPM (secundum litteram) AP EAISEEE > (HH
0 B () A B R S R B S S - &
WAEEEAE R o 1 8 CRarsn) B B HEHR B9 K80 7 2L
AT EIRE T > 2yl $2 0 T N R AR R E Al
BORLE ~ A5 R RO > T B 8% AR 4 A A

% (boni faeneratores) o° #4

39 “Fraus enim ista et circumscriptio est legis ”s XIV 49, p 64

40 “Frater autem tuus omnis, fidei primum, deinde Romani iuris est populus ”s XV 51,p 66

41 “Non pecunia utique benedictum facit, sed cognitio Dei, praedicatio uerbi, si gratiam Domini
faeneremus, si indigentibus eloquia Domini conferamus, si obseruemus mandata caelestia ™
sXVIII62,p 78

42 s XX 67,p 82

43 “Graue et secundum litteram utrumque, ut usum instrumentumque uiuendi egeno auferas aut
uiduae pignus detrahas, sed grauius, si animae, quae uerbi uidua est, uerbum teneas, ut ei
sterilitatem uiduitatis indicas s XXI 84, p 96

44 s XVI55,p 70
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TR O L R B R N B B TR (R dRD) RREAR
J7 AN T A R A S A A o A R A S
FFEM CLESEEHE)  (Quaestiones in Heptateuchum) 14
T R T CRdrEd) HEEERE o (HER IR RSE
FEZ 02 A I (Hippo) E#CH FLUAEH 3 CFdrsl) Bk [ )8
W] MIRIRE -

B A P — LAY o SR B B ) AR A B 1 T AE [ F
A CEEAR) EMSEA Tbt+tA) B2HARA ] FFE
B EERD o477 BRAE S 1B A T AAE D — AR RITAR B AE A CCRI
i) FfE) (De Genes ad litteram) BIFEZE X > {FHE
CEEZE)Y 19 [AF] (secundum proprietatem) > BJHEEESC

45 “Fenerabis gentibus multis. De apostolis dicit ex Tudeis electis qui cunctis gentibus fenus id
est pecuniam uerbi Dei fenerauerunt id est comodauerunt, ipsi uero a gentilibus sapientiam
huius mundi non acceperunt ” Paul-Irénée Fransen, “Un commentaire marginal lyonnais du
Deutéronome du milieu du IXe si¢cle,” Revue Bénédictine 117 (2007): p 54; “Faenerabit tibi
et tu non faenerabis. Sicut enim in primo aduentum Domini per apostolorum predicationem
gentes crediderunt, ita secus finem mundi per predicationem sanctorum ex gentibus electis
Tudeorum populus in Christo Domino crediturus est, et hoc significat quod ait: |pse fenerabit
tibi pecuniam uidelicet uerbi Dei, et tu non fenerabis e ” Ibid, p 361; “Non fenerabis
fratrituo adusuram pecuniam. Sicut est illud in psalmo: Qui pecuniam suam non dedit ad
usuram, et per Ezechihelum prophetam: Ad usuram non commodauerit et amplius non
acceperit.” Ibid , p 349

46 Hrabanus Maurus, Enarratio super Deuteronomium, II 29, PL 108, cols 922-923

47 “Cum scripturas sanctas quae appellantur canonicae legendo et cum aliis codicibus secundum
Septuaginta interpretationem conferendo percurreremus...”Augustine, Quaestionum in
Heptateuchumlibri VI, “prologus,” CCSL 33 (ed Jean Fraipont; Turnhout: Brepols, 1958),p 1
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48 BT HHbYE C CRIHRD) T AT IS B TR E RO 8 2 S A
6 MIEB AR Z FAEFE R ] (secundum proprietatem rerum gestarum, non secundum
aenigmata futurarum) > 2 i, Augustine, De Genesi ad litteram libri duodecim, I 17, CSEL
28 1 (ed Josef Zycha; Vienna: Verlag der Osterreichischen Akademie der Wissenschaften,
1894), p 25 “Secundum proprietatem” —#ifE (-LALEEHE) A L BUH =K o LS -
BT AE CLASEESE) B T CRITHRD) BRI =5 M IELEARR [ AERESR
T B BEFERMEE ] o PR C AR FE) (25 Augustine, Quaestionumin
Heptateuchum libri VII, “prologus,” p 1) » #E—25 ENFE T %8 WAk 1E 2 [H 1 B2 BRI -

49 Augustine, Locutiones in Heptateuchum, CCSL 33 (ed Jean Fraipont; Turnhout: Brepols,
1958), pp 381-465

50 FIEAPIIBAESON [H ] Btk [HIE] -

51 “De cane autem noluit; utrum et de porco et quare noluerit, requirendum est et, si de omnibus
talibus noluit, quare solum canem isto loco exceptum fecerit” Augustine, Quaestionum in
Heptateuchumlibri VII, “in Deuteronomium,” XXXVIIL, p 296
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52 “Sed ista distinctio non temere ad firmanda sed in scripturis diligentius perscrutanda est”
Augustine, Quaestionumin Heptateuchumlibri V11, “in Deuteronomium,” XXIII, pp 289-290

53 W T AR [LhEA ] BiE B sik M S AT B LA -

54 BUEHTTOMTGAE (A ) REAFEERZE MU ( [REM] ) AR KB
B THEIRZ L ) FERcer s Mibr ( [oks#] B2 THPEE ) ) REAAMR ARSI
25, Augustine, Quaestionum in Heptateuchum libri VII, “in Deuteronomium,” LVI, p 310 °

55 “Ostendit unde appellatus sit liber Deuteronomion quasi secunda lex Ubi magis illius
repetitio est quam aliquid aliud; pauca enim sunt, quae ibi non sint, quod primum datum est ”
Augustine, Quaestionum in Heptateuchum libri VII, “in Deuteronomium,” XLVIIIL p 304
(EAFTEEMR BT 00 E AR B 6 — 0 B AR (R el TR KRR IRE - 16 (&
RepEdE - (KOEERD R o b ORae) BRI () 34:1-4) BLAGETER)
TR (K 24:25) —OFREMESE OBi&Y) MITER © 25 Augustine, Quaestionumin
Heptateuchum libri V11, “in Tosue,” XXX, p 333 » ITLABL{ i T MER R ZI A CLAESE
# - OhArd) R hERAEREAEM T Ak .

56 Augustine, De Genesi ad litteram libri duodecim, VIII 1, pp 229-230 « B T7E Gtk
HHCE) s CBER) KES R TELE] (historia) fl [HF# ] (prophetia) Mk
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EAEE R [BEAEWIIRAW ] « SR ERBIERER
By @ n THIE ] R Rk iy AR RS s 22 — it (John I »
561-574 FFAEAT) o MEHEMI EF - 295 CLREM) R
TR T REEEER (catenae) 22— » HICRITER MIREACEL
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8> 2R Augustine, De doctrina christiana, 11 26-28 (ed R P H Green; Oxford: Clarendon
Press, 1995), p 68 > (Hft) FAAT—H -

57 Eugippius, Excerpta ex operibus sancti Augustini, ¢ 376, CSEL 9 2 (ed Pius Knoll; Vienna:
Verlag der Osterreichischen Akademie der Wissenschaften, 1875), pp 1078-1079

58 Anne-Marie Genevois, “Autour de Jean Diacre et de son Expositio in Heptateuchum,” Du
copiste au collectionneur: Mélanges d’ histoire des textes et des bibliothéques en I"honneur
d’André Vernet (ed Donatella Nebbiai-Dalla Guarda, Jean-Frangois Genest, and André
Vernet; Turnhout: Brepols, 1999), pp 35-48  s%/E B4 I MEEDRIAR N 3CH A st it
AN FHEHPIR Paris, BnF, lat 12309 %45 o
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59 Augustine, Contra Faustum, VI9, CSEL 25 (ed Josef Zycha, Vienna: Verlag der
Osterreichischen Akademie der Wissenschaften, 1891), pp 299-301

60 CIRFRASHY B/ A © Augustine, Contra Faustum, XVI 19, pp 460-461 5 XIV 3, pp
404-4055 V19, pp 301-302; XIX 26, pp 527-528 s XXXII 10, pp 768-769; XVI22,p 465 ;
XVI22,p 466 °

61 Gregory, Moralia in lob, 116, CCSL 143 (ed Marci Adriaen; Turnhout: Brepols, 1979), p
36 ; Regula Pastoralis, 15, SC 381 (ed Floribert Rommel; Paris: Editions du Cerf, 1992), pp
146-149 © %8 MR FEAS YW T IAHF B AR A K AR B s RO RRAR B 4R (B R) - 2
5 Paterius, Liber testimoniorum, V 10, PL 79, col 778 5 V 18, PL 83, col 781 °

62 Isidore of Seville, Expositio in uetus testamentum, V 6 3, PL 83, col 362; V 14, PL 83, col 365
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63 HARMEHTIR - A SCIEERT R R —RHUI 50— B REACK K% (John Cassian) °
RTGLRY CHfTRe) FEASE 7 8 3 8 = 28 WO R B RS - il (BB
) (Deingtitutis coenobiorum) 55-L4:55 15 B CHfst) -+ 8 & ( [HEREN -
IENERE > PRI Z % > AR s SR AR AR O — RIS o | ) MRRR S O AR ER A JE
B HESE B B3 32 o Cassian, Deingtitutis coenobiorum, VII 15, CSEL 17 (ed Michael
Petschenig; Vienna: Verlag der Osterreichischen Akademie der Wissenschaften, 1888), pp
138-139 °

64 WA TORIE LT iy GESCHE) A (PL 79, cols 683-916) FTfETE
PR SC B H 7o) ) > 2 B, Raymond Etaix, “Le Liber testimoniorum de Paterius”, Revue
des Sciences Religieuses, 32 (1958), pp 73-74 ©
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65 ZHARIERESS -
66 WP > 2% Donald Jacob Uitvlugt, “The Sources of Isidore’s Commentaries on the
Pentateuch”, Revue Bénédictine 112 (2002), pp 72-100 «
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Abstract

As the last book ‘of 'the Pentateuch, Deuteronomy was
considered divine law par excellence in early and medieval
Christianity. Circa AD 400, Jerome, Ambrose and Augustine, each
with their own emphasis, provided expositions for this biblical book,
thus shaping the beginning of the Latin exegesis of Deuteronomy.
Jerome transmitted to the Latin world Origen’s typological motif and
his allegorical expositions; as he was meanwhile developing a
philology-based exegetical approach of his own. Ambrose was
interested in expounding the “precepts of the Law,” and used them as
the guide to the ethics of the Christian common life. Augustine
searched for the link between the Old Law and the Gospel via
“spiritual understanding”; he was more inclined to study “the proper
sense” of the biblical text later in his life. The exegetical heritage of

these three Fathers was then gradually received by the Latin exegetes
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of later centuries, and functioned as the diverse foundation for the

Latin exegetical tradition of Deuteronomy.

Keywords: Deuteronomy; Biblical Exegesis; Jerome;

Ambrose; Augustine
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